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INTRODUÇÃO

Obrigado por adquirir o Central Station Plus, o melhor sistema de monitoramento e comunicação

para estúdios de gravação. A Estação Central utiliza componentes de alta qualidade para

garantir um desempenho ideal que durará por toda a vida e apresenta um caminho de sinal

puramente passivo para o melhor desempenho sonoro.

Incentivamos você a entrar em contato conosco pelo telefone 1-225-216-7887 com quaisquer

dúvidas ou comentários que possa ter sobre o seu sistema PreSonus Central Station Plus.
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Ele fornece resposta; troca de alto-falante; comutação de fonte de entrada; dois amplificadores

de fone de ouvido altos e claros; e um par de saídas Cue e Main de nível de linha para

alimentar um sistema de distribuição de fones de ouvido. O melhor de tudo é que o controle

remoto da estação central CSR-1 incluído permite controlar esses recursos remotamente!

A PreSonus Audio Electronics está comprometida com a melhoria constante dos produtos e

valorizamos muito suas sugestões. Acreditamos que a melhor forma de atingir o nosso objetivo de

melhoria constante dos produtos é ouvir os verdadeiros especialistas, os nossos valiosos clientes.

Agradecemos o apoio que você nos demonstrou através da compra deste produto. Temos certeza de

que você irá desfrutar do seu Central Station Plus!



1.2 Conectar fontes de entrada

1.1 Conecte a energia

Estação Central Plus1

1. “Zero” os botões de nível Main, Cue, Aux In e Phones girando-os

totalmente no sentido anti-horário.

Nota: Os toca-discos requerem um pré-amplificador phono que aplique uma curva de equalização especial (RIAA).
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3. [Opcional]: Conecte sua fonte de áudio secundária (como um CD ou MP3

2. Conecte sua fonte de áudio primária (como uma interface de áudio ou saídas principais do
mixer) às entradas TRS 1 esquerda e direita na parte traseira de sua Estação Central.

Antes de conectar uma fonte de alimentação à Estação Central, certifique-se de que a fonte de
alimentação atenda aos requisitos de tensão de entrada da região ou país onde você a está
utilizando. A PreSonus suporta apenas a fonte de alimentação que acompanha sua Estação
Central. Se não atender aos seus requisitos ou se você desejar adquirir uma fonte de
alimentação adicional, entre em contato com o revendedor ou distribuidor local.

4. [Opcional]: Conecte uma terceira fonte (como um toca-discos ou gerador de
tons) às entradas Aux (RCA) esquerda e direita.

player) ou fonte de áudio cue (como as saídas auxiliares de sua interface ou mixer) para as
entradas TRS 2 esquerda e direita na parte traseira de sua Estação Central.

1.1 Conectar energia

A maioria dos toca-discos não possui um pré-amplificador phono integrado e a Estação Central não
fornece um, então você pode ter que comprar um pré-amplificador phono em um revendedor local.

2. Conecte a fonte de alimentação incluída à entrada de energia da Estação Central
conector e à tomada de parede apropriada. Devido ao seu circuito passivo, ele foi projetado
para permanecer ligado por longos períodos de tempo. Muitos fabricantes fabricam
sistemas de relé de energia que enviam energia para blocos de tomadas em momentos
diferentes, para que seu equipamento seja ligado e desligado instantaneamente na
ordem correta com o toque de um único interruptor. Se você não se sente
confortável em deixar seu equipamento ligado o tempo todo, esses produtos são excelentes soluções.

Começando

1. “Zero” os botões de nível Main, Cue, Aux In e Phones girando-os totalmente
no sentido anti-horário. Se você tiver alto-falantes ou outros
equipamentos conectados às saídas principais L/R, abaixe-os totalmente e
certifique-se de que o amplificador esteja desligado.

1.0 Primeiros passos
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6. Usando uma chave de fenda, gire os acabamentos dos alto-falantes de todas

as saídas de alto-falantes passivos completamente no sentido anti-horário.

1. Desligue todos os monitores e amplificadores de potência antes de conectar os cabos.
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8. Abaixe totalmente o volume da sua fonte de entrada principal.

9. Ligue sua Estação Central conectando a fonte de alimentação à parte traseira da

unidade e a uma tomada CA ou filtro de linha.

3. [Opcional] Conecte seus monitores secundários da sala de controle

(ou amplificador de potência) à saída do alto-falante B.

1. Conecte um lado do cabo DB15 incluído na parte traseira do CSR-1

2. Conecte seus monitores amplificados da sala de controle (ou

amplificador de potência) à saída do alto-falante A.

2. Pressione o botão Ativar na parte traseira de sua Estação Central. Quando o

5. Gire os seguintes controles completamente no sentido anti-horário: Talkback Mic Level, Headphone

Level, Output Level, Aux In Level e Main Output Level.

e o outro lado à conexão do Console na parte traseira de sua Estação Central. Observe que o

cabo DB15 possui uma pinagem proprietária; parece um cabo VGA padrão, mas tem uma

fiação diferente. Se precisar de um cabo de substituição, você precisará encomendá-lo em

www.PreSonus.com.

4. [Opcional] Conecte seu subwoofer ou monitores de sala de controle terciários (ou amplificador

de potência) à saída do alto-falante C. Como a saída do alto-falante C pode ser habilitada

simultaneamente com a saída do alto-falante A ou a saída do alto-falante B, recomendamos que

você conecte esta saída ao seu subwoofer para mixagem 2.1.

Primeiros passos

Conectando o CSR-1 à sua estação central 1.3

Uma vez conectado e ativado o CSR-1, ele desabilitará o controle de Volume

Principal no painel frontal de sua Central Receptora; use o controle de volume

principal em seu CSR-1.

Todos os botões do CSR-1 correspondem diretamente e controlam

seus equivalentes na Estação Central.

7. Ligue sua fonte de entrada principal (como uma interface de áudio ou mixer).

O CSR-1 está se comunicando corretamente com sua Estação Central, a luz Ativa à esquerda do
controle de Volume Principal no CSR-1 acenderá em azul.

Conectando o CSR-1 à sua Estação Central1.3

1.4 Conectando alto-falantes do monitor



4. Pressione o botão Selecionar alto-falante dos monitores desejados.

Siga as mesmas instruções para dispositivos Toslink. Toslink é um tipo de conexão S/PDIF estéreo,
digital e óptica encontrada em muitos dispositivos de áudio de consumo. Embora o conector
Toslink seja semelhante ao conector ADAT Lightpipe, não é uma porta ADAT.

10. Ligue seu amplificador de potência ou monitores amplificados
e coloque os controles de nível em 0 dB.

C, repita o processo na etapa 15 para este conjunto de monitores. Se você
conectou um subwoofer à saída do alto-falante C, repita as etapas 12 a 14 enquanto
a saída do alto-falante A estiver ativada simultaneamente e ajuste o volume do
seu subwoofer até obter uma mixagem 2.1 balanceada.

detectar e bloquear automaticamente a taxa de amostragem do dispositivo de origem.

1. Usando um cabo S/PDIF digital, conecte a saída coaxial S/PDIF (estilo RCA) de
sua DAW, CD player, interface de áudio ou outro dispositivo digital à entrada
coaxial S/PDIF na Estação Central.

6. Ajuste o controle de nível principal para o nível desejado.

11. Pressione o botão Saída do alto-falante A.

1
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13. Reproduza um sinal estéreo da sua fonte de entrada principal e aumente lentamente o volume
da fonte para ganho unitário. Talvez seja necessário consultar o fabricante da sua fonte
de entrada principal se você não souber a posição do ganho unitário.

3. Pressione o botão S/PDIF na seção de entrada digital do CSR-1.

12. Pressione o botão TRS 1 na seção Seleção de entrada principal.

2. Pressione o botão Digital na seção Main Input Select do CSR-1.

1.5 Usando a entrada digital

16. Se você conectou um terceiro conjunto de monitores à saída do alto-falante

15. Pressione o botão Speaker Output B e repita as etapas 12 a 14. Se o conjunto de monitores
conectado a uma saída for mais alto que o outro conjunto de monitores, ajuste o amplificador
de potência para o conjunto mais alto ou use uma chave de fenda para ajustar o nível do conjunto
de monitores mais alto para corresponder ao conjunto mais silencioso. Alterne entre a saída do
alto-falante A e a saída do alto-falante B para verificar se os níveis correspondem.

5. Reproduza áudio estéreo de uma fonte S/PDIF. A Estação Central irá

Começando

14. Gire lentamente o controle de nível principal do seu CSR-1 totalmente no sentido
horário até ouvir o sinal nos monitores. Ajuste o som para um nível de audição
confortável. Se o nível de audição dos seus monitores não puder ser ajustado o
suficiente com a Estação Central, não diminua o volume da sua fonte de
entrada principal; em vez disso, abaixe o controle de nível em seu amplificador
de potência ou monitores alimentados até que o nível seja satisfatório.

Estação Central Plus

Usando a entrada digital1,5
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1. Gire os níveis dos fones e do microfone totalmente no sentido anti-horário.

Introdução ao uso

dos fones de ouvido e do sistema Talkback 1.6

6. Enquanto estiver usando fones de ouvido, gire lentamente o nível dos fones

no sentido horário até que o nível de audição seja confortável.

5
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7. Pressione o botão TB (Talkback) e fale na grade de entrada de microfone

2. Pressione o botão de controle Phones 1 para que a luz Cue, em vez da

luz principal, acenda.

no painel frontal, enquanto gira lentamente o botão Mic Input Level no sentido horário

até que o microfone talkback esteja em um nível confortável.

3. Pressione o botão TRS 1 na seção Cue Input Select.
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5. Reproduza um sinal estéreo da fonte conectada à entrada TRS 1.

4. Conecte um par de fones de ouvido à saída Phones 1.

1.6 Usando os fones de ouvido e o sistema Talkback



O que está na caixa2.1

• Fonte de Alimentação da Estação Central

6

Além deste manual, o pacote da sua Estação Central contém o seguinte:

• Estação Central CSR-1 Remota

2

• Cabo CSR003 de 3 metros para CSR-1

Visão Geral

2.1 O que vem na caixa

•

• Centro de Controle do Estúdio da Estação Central

• Cartão de Garantia PreSonus

Estação Central Plus

2.0 Visão geral
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Recursos 2.2

• Três conjuntos de entradas analógicas estéreo permitem alternar entre fontes

• Sistema de microfone Talkback com microfone integrado, entrada de
microfone externo e entrada de pedal

• Controlável remotamente via Estação Central Remota (CSR-1)

Visão geral 2

• Caminho de áudio passivo; sem amplificadores operacionais ou ICs

com interruptor Clear Peak e calibração

• Três conjuntos de saídas de alto-falantes estéreo com interruptores

Speaker Select e trim pots embutidos para cada saída

• Conversor D/A de alta definição, 24 bits, 192 kHz e faixa dinâmica de 115 dBu

• Dois conjuntos de entradas digitais estéreo (coaxial e óptica)
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Três conjuntos de entradas analógicas estéreo permitem que a Estação Central aceite uma ampla variedade

de fontes. Suas entradas digitais coaxiais S/PDIF e Toslink (ópticas) fornecem conversão digital para

analógico de até 24 bits e 192 kHz, e os conversores fornecem mais de 115 dB de faixa dinâmica. Cada

um dos três conjuntos de saídas de monitor de equilíbrio possui um trim pot passivo. A seção de

monitoramento fornece controles Mute, Dim e Mono, além de saída de nível de linha principal separada

e um conjunto de saídas cue que podem alimentar amplificadores de fone de ouvido.

• Seção principal com chave de seleção de entrada, controle de nível de entrada

auxiliar, controle de nível de saída, chaves mute, dim e mono

A Estação Central possui circuitos analógicos de alta qualidade e conversão digital.

• Seção Cue com chave de seleção de entrada e controle de nível de saída

O roteamento de sinal é obtido usando 34 relés mecânicos selados (em vez de ICs ativos).

Eletrônicos estranhos são ignorados por fio, ajudando a manter um caminho de sinal mínimo. O uso

de relés garante o caminho de sinal mais transparente e maximiza a faixa dinâmica, a faixa de

frequência e o headroom, ao mesmo tempo que minimiza o ruído e a coloração. A Estação

Central usa componentes passivos da mais alta qualidade, incluindo resistores de filme metálico

de nível militar, com tolerância de 1%; potenciômetros multielementos; e conectores duráveis

para oferecer o mais alto desempenho sonoro.

• Medição LED dupla de 30 segmentos, ação rápida e retenção de pico

O caminho de áudio principal não usa estágios de amplificador e não possui

amplificadores operacionais ou circuitos integrados ativos (ICs), já que esses

tipos de componentes normalmente adicionam ruído, cor e distorção e produzem

um som “comprimido”. Eliminar a distorção também ajuda a reduzir a fadiga auditiva.

2.2.1 Resumo dos recursos

2.2 Características



3.1

3.2

Calibrando o Medidor

Calibrando as fontes de entrada

Estação Central Plus3

2. Diminua o volume do canal de tom de teste até que o medidor em seu DAW

ou na saída principal do seu mixer indique -18 dB.

6. Observe que a faixa de calibração da Estação Central é de aproximadamente ±12 dB.

2. Coloque as saídas da sua fonte de áudio primária
(conectada ao TRS1) na configuração mais baixa.

Apenas Aux/Phono: Não ajuste o nível de saída do seu dispositivo de áudio se

Estação. Selecione a entrada que você está usando na seção Seleção de entrada
principal no painel frontal. Em um sistema de gravação baseado em computador,
isso pode ser feito criando uma trilha de áudio no software e importando um arquivo
de áudio de tom de teste ou usando um plug-in gerador de tom.

1. “Zero” os botões de nível Main, Cue e Phones girando-os
totalmente no sentido anti-horário.

Estação Central (é o botão inferior na seção Medidor) por dois segundos. O
medidor será recalibrado para ler -18 dBfs/0 dB.

4. Selecione TRS 1 como fonte principal e comece a aumentar as saídas de sua
fonte de áudio primária para a configuração de ganho unitário ou até que o
LED vermelho 0 dBVU do medidor da Estação Central acenda. Se você não
conseguir atingir o ganho unitário (ou chegar muito perto dele) sem que o LED
vermelho 0 dBVU acenda, certifique-se de ter calibrado corretamente o medidor.

3.1

3. Pressione e segure o botão de calibração no painel frontal do

3. Remova todos os processadores de efeitos (como EQs, compressores e reverbs)
do caminho do sinal e reproduza um tom de teste limpo de 0 dB (por exemplo,
uma onda senoidal de 1 kHz) através das saídas de sua fonte de áudio primária.

5. Para uma calibração mais precisa, aumente ou diminua o nível do tom de

teste mais ou menos 0,10 dB e repita as etapas 2 a 4.

Repita as etapas da Seção 3.1 do manual e repita esta etapa.

“Ganho de unidade” é o nível ou configuração no qual o nível do sinal não é aumentado nem
atenuado e geralmente é marcado por um “0” no fader ou botão de nível do dispositivo de
áudio. Em muitas interfaces digitais e outros dispositivos digitais, o nível máximo do dispositivo
é também a configuração de ganho unitário. Consulte o manual do usuário do seu dispositivo
de áudio ou o site do fabricante para obter mais informações sobre seus níveis e ajustes.

4. Aumente o nível do tom de teste até que o medidor na seção master do seu DAW indique
0 dB e verifique se o medidor da Central Station mostra um sinal com linha vermelha, o

que indica que o sinal está sobrecarregando (cortando) a entrada.

Para criar o ambiente de mixagem mais preciso, é importante calibrar cada componente do seu
sistema para que os níveis de medição e saída correspondam.

Calibrando o Medidor

1. Envie um tom de teste de onda senoidal de 1 kHz e 0 dBu para qualquer entrada do seu Central

Os medidores da sua Estação Central podem (e devem) ser calibrados para
corresponder aos medidores da sua DAW ou do seu mixer.

8

Calibração

3.0 Calibrando sua estação central
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Todos os métodos de calibração, incluindo aqueles discutidos neste manual, têm algo em comum: tons de

teste. Os tons de teste mais comumente usados são ondas senoidais de 100 Hz, 1 kHz e 10 kHz; 40 a
80 Hz e 500 Hz a 2,5 kHz, ruído rosa com largura de banda limitada; e ruído rosa e ruído branco de 20 Hz

a 20 kHz. CDs de tom de teste podem ser adquiridos em lojas de música locais ou baixados da Internet

em vários sites. Como uma alternativa menos técnica e mais subjetiva, o refrão da sua música moderna

favorita, produzida comercialmente, pode ser substituído por ruído rosa de largura de banda total.

Quando calibrado corretamente, reproduzir áudio através do alto-falante A e depois mudar para

o alto-falante B não deve causar alteração no volume. A troca de monitores geralmente

resulta em uma ligeira variação tonal devido às diferentes propriedades acústicas dos

sistemas de monitoramento. O objetivo de um sistema de comutação de alto-falantes como o

Central Station é permitir que você crie uma mixagem que soe bem no rádio do seu carro e

no seu aparelho de som doméstico, bem como no seu estúdio.

Calibrando os níveis dos alto-falantes 3.3

Ao calibrar monitores de referência em um estúdio, o nível acústico ou nível de pressão sonora

(SPL) deve ser medido a partir da posição de mixagem adequada. Idealmente, esta posição colocará os

monitores na altura dos ouvidos enquanto você está sentado em sua mesa de mixagem. Os

monitores devem ficar equidistantes das orelhas e entre si, formando um triângulo equilátero, com

a cabeça na ponta. O medidor SPL deve ser segurado com o braço estendido, com o microfone

apontado para o ponto central entre os alto-falantes esquerdo e direito, num ângulo de 45 graus para

garantir uma leitura precisa.

O principal objetivo da calibração do alto-falante é garantir que um nível de áudio medido

específico (normalmente 0 dBVU) seja igual a um determinado nível acústico (medido em dB

SPL) em seu ambiente de estúdio. Dependendo do método e dos níveis de referência usados

durante a calibração, a calibração adequada pode ajudar a reduzir ruídos indesejados, minimizar

o risco de danos aos alto-falantes e aos ouvidos, maximizar as capacidades de referência de

diferentes tipos de alto-falantes e garantir que você e seus ouvintes estejam ouvindo o

áudio como o engenheiro pretendia.
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Você também deve calibrar os monitores esquerdo e direito de forma independente: mova o tom de

teste totalmente para a esquerda, calibre o monitor esquerdo e repita para o canal direito.

ele está definido em seu nível ideal ou máximo. Em vez disso, ligue o pré-amplificador

phono (se necessário) e aumente o botão Aux Input Level, começando em -80, até que

o medidor vermelho de 0 dBVU acenda (e não mais).

Existem muitos métodos diferentes para calibrar monitores de estúdio.

5. Repita as etapas 1 a 3 para as fontes de áudio secundárias/cue
conectadas às entradas TRS 2 e Aux.

Quando os sistemas de monitoramento são calibrados usando o mesmo método, cada

sistema deve gerar o mesmo nível acústico quando recebe a mesma fonte de entrada. Isto é

especialmente importante ao fazer referência à sua mixagem em diferentes sistemas de

monitoramento (como alternar entre o alto-falante A e o alto-falante B para comparação).

Em um estúdio calibrado incorretamente, o nível acústico “saltará” ao alternar entre os

diferentes sistemas, resultando em uma percepção imprecisa da consistência da sua mixagem em

diferentes tipos de alto-falantes.

Os métodos discutidos aqui não são os únicos métodos. Vários ambientes de

estúdio com diferentes equipamentos, clientela e mixagens de áudio podem se

beneficiar mais de outros métodos de calibração.

Calibração 3

Calibrando os níveis dos alto-falantes3.3



4. Remova todos os processadores de efeitos (como EQs, compressores e reverbs)

NOTA: Quando ambos os alto-falantes tocam simultaneamente, o SPL geral aumentará cerca

de +3 dB. Para compensar isso, subtraia 3 dB ao calibrar os canais esquerdo e direito.

(Por exemplo, se o seu nível acústico geral não puder exceder 90 dB SPL, calibre cada

alto-falante para atingir apenas 87 dB SPL.)

11. Repita as etapas 1 a 9 para os sistemas de monitoramento
conectados às saídas de alto-falante B e C.

5. Se você estiver usando um medidor SPL, faça pan no tom de teste para que ele seja

reproduzido apenas no alto-falante esquerdo (totalmente esquerdo).

controle de nível do subwoofer (como um sistema de alto-falantes de 2.1 ou 2
vias), repita as etapas 4 a 8 para o nível do subwoofer.

10. Se você estiver calibrando um sistema de monitoramento com

7. Na seção Passive Speaker Control, localize os controles Speaker Trim para L/R

1. “Zere” os níveis do alto-falante, principal, cue e fones girando-os

totalmente no sentido anti-horário.
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Este método de calibração de alto-falante faz referência a uma leitura do medidor de 0 dBVU para o nível

mais alto desejado. Este é o método menos técnico e mais subjetivo e é bom para ambientes onde
existe algo como “muito alto” (como um apartamento, escola ou local regulamentado pela OSHA), ou

quando um certo nível de “mais alto” precisa ser alcançável (por exemplo, para receber convidados em

festas, clubes e outros locais ao vivo).

6. Gire o botão de nível principal em sua estação central para Unity

Gain girando-o totalmente no sentido horário.

3. Coloque o nível de entrada do seu sistema de monitoramento primário (conectado ao alto-falante A)

na configuração mais baixa. Consulte o manual do usuário do seu sistema de monitor ou o site do
fabricante para obter mais informações sobre como ajustar o nível de entrada ou amplificação.

8. Comece aumentando lentamente a sensibilidade de entrada (volume) do seu

2. Selecione as seleções Fonte principal TRS1 e Alto-falante A.

Saída A. Usando uma chave de fenda, gire o controle de compensação do canal esquerdo

completamente no sentido anti-horário. Em seguida, gire lentamente o controle passivo da

saída do alto-falante A no sentido horário. Você deve começar a ouvir o tom de teste sendo

reproduzido nos alto-falantes principais. Se o nível acústico atingir o nível máximo desejado

(medido pelos seus ouvidos ou com um medidor SPL), pare de aumentar o nível do alto-falante e

pule a etapa 8. Na maioria dos casos, você ainda não deverá atingir o nível máximo.

3 3.3 Calibrando os níveis dos alto-falantes

Você não deverá ouvir o tom de teste. Se fizer isso, diminua a saída
do alto-falante e repita a Etapa 1.

do caminho do sinal e reproduza 500 Hz a 2,5 kHz, ruído rosa com largura de banda limitada

a 0 dB através das saídas primárias da fonte de áudio. Se você estiver calibrando um
subwoofer, use ruído rosa de 40 Hz a 80 Hz, com largura de banda limitada.

Calibração

9. Repita as etapas 4 a 8 para o canal direito.

alto-falante esquerdo do sistema de monitoramento primário até que o nível
acústico do tom de teste atinja o SPL máximo desejado.

Estação Central Plus

3.3.1 Referência de intensidade máxima
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2. Selecione a fonte principal TRS1 e a saída do alto-falante A.

12. Teste: reproduza áudio somente pelo alto-falante A. Sem ajustar nenhum dos níveis da Estação

Central, desligue o Alto-falante A e ligue o Alto-falante B. Você pode ouvir uma ligeira variação

tonal devido às diferentes propriedades acústicas dos sistemas de monitoramento, mas o

volume deve permanecer o mesmo. Se o volume variar drasticamente, você pode repetir

este procedimento de calibração a partir da etapa 1.

5. Movimente o tom de teste para que ele seja reproduzido apenas no alto-falante esquerdo (totalmente esquerdo).

Calibrando os níveis dos alto-falantes 3.3

Você não deverá ouvir o tom de teste. Se fizer isso, diminua o volume
do alto-falante e repita a Etapa 1.

7. Na seção Controle de alto-falante passivo, localize os controles de ajuste de alto-falante para

a saída L/R A. Usando uma chave de fenda, gire o controle de ajuste do canal esquerdo

completamente no sentido anti-horário. Em seguida, gire lentamente o controle passivo da

saída do alto-falante A no sentido horário. Você deve começar a ouvir o tom de teste

sendo reproduzido nos alto-falantes principais. Aumente o nível até que o medidor SPL indique

85 dB. Na maioria dos casos, você ainda não deve atingir 85 dB SPL.

Este método de calibração de alto-falante faz referência a uma leitura “padrão” específica do medidor para

um determinado nível acústico. Este é o método mais técnico e menos subjetivo e é bom para estúdios

onde um tipo específico de áudio é produzido ou onde existe um nível de áudio padrão da indústria (como
para filmes ou transmissões). Um dos padrões de calibração mais comuns (e o apresentado aqui) é -20

dBFS referenciado a 85 dB SPL.

6. Gire o botão de nível principal para Unity Gain girando-o totalmente no sentido horário.

1. “Zere” os níveis do alto-falante, principal, cue e fones girando-os

totalmente no sentido anti-horário.

9. Repita as etapas 4 a 8 para o canal direito.

NOTA: dBFS significa “decibéis de escala completa” e está associado a níveis de amplitude de

decibéis em sistemas digitais onde existe um nível máximo disponível finito (como na codificação PCM

padrão). O nível máximo possível é referido como “0 dBFS”. Em sistemas digitais com saídas

analógicas (como interfaces digitais), os conversores analógico-digital e digital-analógico (ADCs e DACs)

são referenciados de modo que 0 dBFS seja igual a uma certa quantidade de tensão analógica. (Por

exemplo, um tom de 0 dBFS reproduzido com ganho unitário de um FireBox mede +18 dBu,

enquanto um tom de 0 dBFS de um projeto FireStudio com ganho unitário mede +10 dBu.) É

importante saber a referência de 0 dBFS de seus dispositivos digitais para evitar cortes e ajudar

na calibração adequada.

8. Comece a aumentar lentamente a sensibilidade de entrada (volume) do alto-falante esquerdo do seu

sistema de monitoramento primário até que o nível acústico do tom de teste atinja 85 dB SPL.

Calibração 3

4. Remova todos os processadores de efeitos (EQs, compressores, reverbs, etc.) do caminho

do sinal e reproduza ruído rosa de 500 Hz a 2,5 kHz com largura de banda limitada a -20

dBFS através das saídas da fonte de áudio primária. Se você estiver calibrando um subwoofer,
use ruído rosa de 40 Hz a 80 Hz, com largura de banda limitada.

3. Coloque o nível de entrada do seu sistema de monitoramento primário (conectado

à saída do alto-falante A) na configuração mais baixa. Consulte os manuais do

usuário do seu sistema de monitor ou o site do fabricante para obter mais

informações sobre como ajustar o nível de entrada ou amplificação.
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3.3.2 Referência padrão de 85 dB SPL



10. Se você estiver calibrando um sistema de monitoramento com controle de nível de
subwoofer independente (como um sistema de alto-falantes de 2.1 ou 2 vias),
repita as etapas 4 a 9 para o nível do subwoofer. Repita as etapas 1 a 10 para
os sistemas de monitoramento conectados às saídas de alto-falante B e C.

12

Calibração 3

3.3 Calibração dos níveis dos alto-falantes

11. Teste: reproduza áudio apenas pelo alto-falante A. Sem ajustar nenhum dos níveis da Estação
Central, desligue o Alto-falante A e ligue o Alto-falante B. Você poderá ouvir uma ligeira
variação tonal devido às diferentes propriedades acústicas dos sistemas de
monitoramento, mas o volume deve permanecer o mesmo. Se o volume variar
drasticamente, você pode repetir este procedimento de calibração a partir da etapa 1.

Estação Central PlusEstação Central Plus



Exemplo de diagramas de conexão 4

Salas de controle e sala de gravação separadas continuam na próxima página...

Aqui está uma configuração de gravação típica onde a banda ou artista está em
outra sala (à prova de som) enquanto o engenheiro de gravação e o produtor
estão na sala de controle, ouvindo a gravação nos alto-falantes.

Sala de Controle e Sala de Gravação Separadas 4.1

A Central Station é uma ferramenta extremamente flexível e pode ser utilizada em todas
as etapas do processo de gravação e produção musical. Existem muitas maneiras de
usar e configurar sua Estação Central. Aqui estão duas configurações típicas.
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4.1 Sala de controle e sala de gravação separadas

Manual do Proprietário Manual do Proprietário

4.0 Exemplo de diagramas de conexão

verifique a música

Fones de ouvido para



Estação Central Plus

Analógico RCA

Saída Digital SPDIF

Gravar em gravador externo

Fone de ouvido

microfone

Gravador DAT

Amplificador de distribuição

Alto-falantes passivos B

TOSLINK

PROJETO FIRESTUDIO (Interface de Computador)

Alto-falante CAlto-falantes amplificados A

Saída ou

Controle remoto

Amplificador de potência

(Subwoofer alimentado)

CSR-1 Opcional

Saída

Leitor de CD

Interruptor de pé

ou saída analógica principal L/R

Resposta

Poder

12-18VCC
10Watts
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Exemplo de diagramas de
conexão 4.1 Sala de controle e sala de gravação separadas (continuação)

4

Sala de controle e sala de gravação separadas (continuação)4.1

PODER



Aqui está uma configuração típica de mixagem ou masterização na qual o conversor digital-

analógico de 24 bits e 192 kHz da Central Station está sendo usado para comparar a música

que está sendo criada (mixada ou masterizada) com um CD comercial.

Configuração de mixagem/masterização 4.2
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Exemplo de diagramas de conexão 4

Leitor de CD

CSR-1

(Subwoofer alimentado)

Interruptor de pé

ou saída analógica principal L/R

Alto-falantes passivos B

Resposta

Amplificador de distribuição

Analógico RCA

Fones de ouvido para

Gravar em gravador externo
Gravador DAT

microfone

Fone de ouvido

PROJETO FIRESTUDIO (Interface de Computador)

TOSLINK

Alto-falante CAlto-falantes amplificados A

verifique a música

Saída ou

Saída Digital SPDIF

Amplificador de potência

Controle remoto

Saída

Poder

12-18VCC
10Watts
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4.2 Configuração de mixagem/masterização

PODER



Estação Central Plus

Layout do painel frontal

5.1.1 Resposta

5.1.2 Fones de ouvido

5.1

pré-amplificador. O microfone talkback é direcionado apenas para o
barramento Cue. Ativar o microfone talkback ativa automaticamente o recurso
Dim para os barramentos Main e Cue.

• Nível de resposta. Ajusta o nível de ganho do pré-amplificador do
microfone talkback de +15 a +55 dB.

• Controle de nível de função dupla. Quando girado, o botão ajusta o nível
do amplificador de fone de ouvido associado. Quando pressionado,
alterna entre as entradas de áudio Principal e Cue como fontes para o
amplificador de fone de ouvido correspondente.

• Falar. Ativa e desativa o microfone talkback

microfone condensador e está posicionado logo abaixo do botão Talkback Level.

• Telefones. Conecte fones de ouvido aos dois
amplificadores de fones de ouvido da Estação Central.

Controles e conexões 5 5.1

Layout do painel frontal

• Microfone Talkback. O microfone talkback embutido é um eletreto

16

O microfone Talkback não será conectado aos fones de ouvido,
a menos que “Cue” tenha sido selecionado como fonte.

5.0 Controles e Conexões

PARTE II: REFERÊNCIA



• Entrada digital. Seleciona a entrada S/PDIF ou Toslink como fonte

digital para os caminhos de áudio Cue e Main.

• TRS 2. Conecta as entradas analógicas TRS2 ao caminho de áudio Cue ou Principal.

Layout do Painel Frontal 5.1
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• Controle de nível de saída de sinalização. Ajusta o nível de saída geral do caminho de áudio Cue.

• Controle de nível de entrada auxiliar. Ajusta o nível de entrada geral da entrada Aux.

A Estação Central vem equipada com caminhos de sinal Cue e Main separados. O

caminho do sinal Cue inclui o sinal do microfone talkback e envia esse sinal para o artista

através de um amplificador de fone de ouvido externo ou dos dois amplificadores de fone

de ouvido integrados. O caminho do sinal principal destina-se à sala de controle e não

inclui o sinal Talkback.

• TRS 1. Conecta a entrada analógica TRS1 ao caminho de áudio Cue ou Principal.

• Limpar Pico. Os medidores na Estação Central possuem um

recurso Peak Hold para que o LED vermelho de clipe

permaneça aceso quando o sinal for cortado. Pressionar o

botão Clear Peak redefinirá a luz do clipe.

• Botões de seleção de entrada. Determinando as fontes para o Cue ou Caminhos de Áudio Principais

A Estação Central vem equipada com LEDs duplos, independentes e tricolores de 30

segmentos para medição do sinal de áudio. A escala é representada em dBfs e dBu para

uso com equipamentos externos analógicos e estações de trabalho de áudio digital,

placas de som e outros sistemas digitais.

Controles e Conexões 5

• Auxiliar. Conecta a entrada Aux ao caminho de áudio Cue ou Principal.

sua Estação Central para corresponder à medição de

outros equipamentos. A medição do software de áudio

pode variar dependendo do software, e geralmente é

desejável calibrar os medidores na sua Estação Central

para corresponder à medição do seu software de áudio.

Para obter instruções detalhadas sobre como calibrar os

medidores em sua Estação Central, consulte a
Seção 3.1.

• Calibrar. Você pode calibrar os medidores em

Digital. Conecta a entrada digital atualmente selecionada
(Toslink ou S/PDIF) ao caminho de áudio Cue ou Principal.

•

Manual do proprietário

5.1.4 Medidor

5.1.3 Seleção Cue/Principal



Estação Central Plus

PODER

PODER

12-18VCC
10Watts

• Nível principal. Este potenciômetro de vários elementos ajusta o
nível geral de volume do caminho de áudio principal.

• Mono. Combina os sinais esquerdo e direito para verificar a
compatibilidade mono e o cancelamento de fase.

Controles e conexões 5 5.2

Layout do painel traseiro

• Ajuste do alto-falante esquerda/direita (A, B e C). Esses potenciômetros embutidos
são usados para ajustar o nível de saída de cada alto-falante
separadamente. Use uma pequena chave de fenda para ajustar esse controle.

• Escurecer. Atenua a saída de áudio principal em aproximadamente -16 dB.

Fontes de alimentação de reposição podem ser adquiridas diretamente na PreSonus ou em
um revendedor de equipamentos musicais.

• Seleção de alto-falante (A, B e C). Esses botões ativam as saídas de nível de linha do
alto-falante estéreo A, B ou C. A seleção de alto-falante A e B não pode ser habilitada
ao mesmo tempo. A seleção de alto-falante C pode ser ativada simultaneamente
com A ou B. Por causa disso, o alto-falante C é normalmente usado para um subwoofer.

• Silenciar. Silencia a saída de áudio principal.

Esta é a conexão para a fonte de alimentação externa proprietária da Estação Central.
Somente esta fonte de alimentação deve ser usada com sua Estação Central.
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5.2.1 Potência

5.1.5 Controle de alto-falante passivo

5.2 Layout do painel traseiro

12-18VCC
10Watts



Manual do proprietário

As conexões coaxiais PDIF podem se assemelhar à conexão RCA analógica em produtos

de áudio de consumo; essas conexões não devem ser confundidas. Nos últimos

anos, as conexões ópticas Toslink ganharam popularidade, especialmente em

produtos de áudio de consumo, como DVD players. Tal como acontece com o

formato profissional AES/EBU, um único cabo transporta ambos os canais do

sinal de áudio estéreo.

Esses três pares estéreo de saídas TRS balanceadas de ¼” esquerda (L)

e direita (R), de nível de linha, podem ser conectados a monitores amplificados

ou a amplificadores de potência para alto-falantes passivos. Somente

cabos balanceados devem ser usados ao conectar a Estação

Central aos seus monitores. Devido ao circuito passivo da Estação Central,

o uso de cabos não balanceados pode reduzir o nível de saída e introduzir

ruído no seu sistema.

Layout do painel traseiro 5.2

Essas saídas são ideais para conectar sistemas de distribuição de fones de ouvido externos

ou unidades de masterização externas. Novamente, somente cabos balanceados devem

ser usados ao conectar sua Estação Central a estes dispositivos. Devido ao circuito passivo

da Estação Central, o uso de cabos não balanceados pode reduzir o nível de saída e

introduzir ruído no seu sistema.

•Toslink. Aceita um sinal de entrada digital S/PDIF estéreo através de um conector óptico.

Não há atenuador (controle de volume) nesta saída.

• Sugestão (L/R). Conecte este par estéreo de saídas TRS balanceadas esquerda (L) e

direita (R), de nível de linha, de ¼” a um amplificador de distribuição de fone de ouvido.

O ajuste Cue Output Level do painel frontal controla o nível de volume.
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• S/PDIF. Aceita um sinal digital S/PDIF estéreo através de

um conector coaxial (tipo RCA).

A Central Station lê e bloqueia automaticamente a taxa de amostragem do

fluxo digital de entrada e pode receber e bloquear taxas de amostragem de 44,1,

48, 96 e 192 kHz. Ambas as entradas digitais são projetadas para o formato

digital estéreo S/PDIF.

Conectores coaxiais são mais comumente usados para S/PDIF. Enquanto S/

• Principal (E/D). Conecte este par estéreo de saídas TRS balanceadas

esquerda (L) e direita (R), de nível de linha, de ¼” a um dispositivo de gravação.

Controles e Conexões 5

5.2.3 Saídas de alto-falante E/D (A, B e C)

5.2.4 Saídas de Linha

5.2.2 Entradas Digitais (24 bits/192 kHz)



O conector é para o controle remoto opcional da Estação Central CSR-1.

Essas entradas são para suas fontes de áudio (mixer, interface de áudio, CD player,

etc.). Somente cabos balanceados devem ser usados ao conectar as

entradas TRS balanceadas da sua Estação Central a estes dispositivos. Por
causa da Estação Central

• Conexão remota do console. Este DB15 proprietário de 15 pinos

20

um pré-amplificador de microfone integrado para uso com um microfone

Talkback externo. Este pré-amplificador não fornece alimentação

fantasma, portanto apenas microfones dinâmicos podem ser usados.

• TRS 1 (E/D). Entradas TRS esquerda e direita, em nível de linha, balanceadas de ¼”.

circuitos passivos, o uso de cabos não balanceados pode reduzir o nível de

saída e introduzir ruído em seu sistema.

Consulte a Seção 5.3 para obter instruções completas.

• AUX (E/D). Entradas RCA TS não balanceadas, esquerda e direita, em nível de linha.

com um pedal momentâneo.

• TRS 2 (E/D). Entradas TRS esquerda e direita, em nível de linha, balanceadas de ¼”.

• Pedal. Conector TS de ¼” não balanceado para uso

ao controle. Quando o botão Ativar é pressionado, o controle de Nível

Principal na Estação Central é ignorado.

• Botão ativar. Ativa o controle remoto CSR-1 opcional

Controles e conexões 5 5.2 Layout

do painel traseiro

• Entrada de microfone externo. Este conector XLR alimenta

• Botão ativar. Ativa a entrada de microfone externo para ser a fonte do sistema

Talkback e ignora o microfone integrado da Estação Central. Observação:

o microfone CSR-1 integrado está sempre ativo, independentemente de o

microfone externo estar ativado ou não.

Estação Central Plus

5.2.5 Entradas Analógicas

5.2.6 Controle remoto do console

5.2.7 Seção de Talkback



Observação: Seu sistema Central Station Plus pode ser usado com ou sem o CSR-1
conectado. Ao usar sua Estação Central sem o controle remoto, basta
controlar todas as funções a partir da unidade principal.

5
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O controle remoto da estação central (CSR-1) se conecta à parte traseira da estação central

por meio de um cabo DB15 proprietário (incluído com a estação central Plus) para controlar as
funções de volume, talkback, mudo, comutação de fonte de entrada e comutação de saída
de alto-falante. Permitindo que você mantenha a Estação Central em seu rack com seu
equipamento e use o CSR-1 em sua mesa para maior controle e flexibilidade. Esta seção
irá familiarizá-lo com as funções de controle do CSR-1.

Estação Central Remota 5.3
Controles e conexões

Abaixo está um diagrama dos controles CSR-1. Cada controle corresponde
diretamente ao mesmo controle na Central Stration. Todas as funções do CSR-1
controlam suas funções correspondentes da Central Station, exceto o nível
Talkback Mic. A Estação Central e o CSR-1 mantêm controle independente sobre
seus respectivos microfones talkback integrados.

TRS1: Conecta a entrada
analógica TRS1 à rede elétrica.

Aux: Conecta a entrada Aux
analógica à rede elétrica.

Como o microfone Talkback no CSR-1 permanece ativo quando um

microfone externo é conectado, recomendamos que você reduza
totalmente o nível do microfone ao usar um microfone talkback externo.

Botões de seleção de entrada

Mono: Soma os sinais

esquerdo e direito.

Dim: Atenua a saída de áudio

principal em -16 dB.

Digital: Conecta a
seleção de entrada digital
atual à rede elétrica.

Nível principal: ajusta o nível
geral de volume da saída

principal.

Botão Talk: Ativa/desativa
os microfones talkback no
CSR-1 e na Estação Central.

TRS2: Conecta a entrada
analógica TRS2 à rede elétrica.

Controles

Talkback Mic e Nível: O Talkback Mic Level ajusta o ganho do
microfone condensador de eletret integrado apenas no CSR-1.

Luz ativa: Quando
acesa, esta luz alerta que
seu CSR-1 possui controle de
volume principal.

Alto-falante passivoSeleção de entrada
digital: seleciona a

entrada S/PDIF ou Toslink como
fonte digital para os caminhos

de áudio Cue e Main.

Como ambos os

microfones permanecem
ativos quando o CSR-1

está conectado, é
recomendado que você diminua
o nível do microfone Talkback

na unidade principal quando
não estiver usando-o.

Mudo: silencia a saída de

áudio principal.

Seleção de alto-falante A,
B, C: Ativa as saídas de

linha de alto-falante estéreo.

Manual do proprietário

CSR-1: Estação Central Remota5.3

5.3.1 Controles CSR-1



Estação Central Plus

6.1 perguntas frequentes

• O medidor LED mede apenas a entrada da Estação Central, não a sua saída.

• Verifique se o seu microfone externo não requer alimentação fantasma.

• As únicas entradas com ganho de pré-amplificador são Aux/

Saída para um dispositivo que deve receber um sinal não processado, como um gravador de CD.

Por que vejo os níveis no medidor de LED, mas não ouço nada pelos alto-falantes?

• A Estação Central não é um amplificador, portanto não tente usá-la como tal.

Coloquei tudo no máximo, mas meus alto-falantes ainda não estão
altos o suficiente. O que da?

• Certifique-se de que o botão Speaker Select correto esteja aceso e
que o botão Speaker Level Adjust esteja para cima.

• As únicas saídas com ganho são os amplificadores de fone de ouvido.

Entradas fono e microfone externo.

• Conecte e calibre seus alto-falantes de acordo com as Seções 1.3 e 3.3.

Por que não consigo ouvir o microfone talkback?

• Conecte e/ou calibre seu microfone talkback de acordo com a Seção 1.5.

Em seguida, aumente lentamente o botão de nível principal.

• A Estação Central não foi projetada para funcionar dessa forma. Conecte o principal

Por que o botão Main Level não controla as saídas principais?

• Somente fones de ouvido com fonte Phones de “Cue” podem
ouvir o microfone talkback.

• Desative os botões Talk, Mono, Mute e Dim.

•
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Se você não estiver usando um microfone externo, desconecte
qualquer coisa conectada à entrada XLR.

Informações Técnicas 6

6.1 Perguntas Frequentes

• Conecte a fonte de entrada diretamente aos alto-falantes para
verificar se eles estão funcionando corretamente.

• Mova seus alto-falantes para uma saída diferente para verificar
se as saídas estão funcionando corretamente.

6.0 Informações Técnicas
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• A aplicação desejada da sua Central Station no seu ambiente de estúdio.

Isole o problema desconectando as fontes de entrada e monitorando os sistemas e testando-os
de forma independente para garantir que estejam funcionando corretamente.

Solução de problemas 6.2

• Verifique seus fones de ouvido e alto-falantes.
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www.presonus.com, ligue para 1-225-216-7887 entre
9h e 18h CST (GMT 06h00) ou envie um e-mail para
techsupport@presonus.com.

Verifique www.presonus.com regularmente para obter
informações, atualizações e suporte técnico.

Observe que muitos problemas técnicos podem surgir ao conectar diferentes
componentes em um ambiente de estúdio. A PreSonus fornece suporte apenas para
questões diretamente relacionadas ao Central Station Studio Control Center; não
oferecemos suporte para hardware e software que não sejam da PreSonus. Pode
ser necessário entrar em contato com os fabricantes dos seus outros equipamentos
de estúdio para obter suporte técnico adicional.

Para assistência técnica, visite nosso site em:

• Verifique nosso site em www.presonus.com para obter respostas às perguntas mais frequentes

• Uma breve descrição de quais equipamentos e conexões estão sendo
feitas em sua Estação Central.

Ao entrar em contato com o suporte técnico, tenha em mãos as seguintes informações:

Se você tiver alguma dificuldade com sua Estação Central, tente o seguinte antes
de entrar em contato com o Suporte ao Cliente PreSonus:

Informações Técnicas 6

• Verifique os cabos de conexão e as fontes de áudio.

• Desligue e ligue a energia desconectando e reconectando o cabo de
alimentação da sua Central Station.

• O número de série da sua Estação Central (localizado na parte inferior da sua unidade).

perguntas e para técnicas de solução de problemas específicas da Estação Central.

6.2 Solução de problemas



Saídas de áudio

Entradas de áudio

Estação Central Plus

TRS1 e TRS2

THD+N

-90 dB a 0 dB

10 Hz-50 kHz, -0,5 dB

115dB

Para

Resposta de frequência

Impedância de entrada

+18 dBu (Ativo Balanceado)

Tipo

-16dB

¼” TRS Passivo-Balanceado

Saída Máxima

Impedância de entrada

Digital

Faixa de corte

>140dB

RCA Ativo-Desequilibrado

Faixa dinâmica DAC

Taxas de amostragem

Atenuação fraca

75ÿ RCA coaxial e óptico Toslink

> 1MHz

< 0,002% (1 kHz @ 0 dBu, ganho de unidade)

Observação: Todas as especificações de entrada (exceto Impedância de entrada) medidas na saída do alto-falante

A, com Trim e Main Level definidos no máximo.

¼” TRS com impedância ativa balanceada

Tipo

Resposta de frequência

-90 a +20dB

<0,0025% (1 kHz @ -0 dBfs)

caixas de som

-90 dB a 0 dB

Informação técnica

Alcance de ganho

Relação S/R

Tipo

24

Tipo Mono ativado

24

6

6.3 Especificações

2-5ÿ (depende da carga e do ajuste do alto-falante)

THD+N

Tipo

Profundidade de bits

Faixa de nível principal

Relação S/N de 8 kÿ >115 dB (1 kHz @ 0 dBu, ganho de unidade)

< 0,0005% (1 kHz a 0 dBu)

THD+N

44,1, 48, 88,2, 96, 176,4 e 192 kHz

¼” TRS Passivo-Balanceado

6.3 Especificações
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THD+N

THD+N

Impedância de entrada

-16 dB (Talkback ativado)

0,015% (150 mW/canal @ 60ÿ

50dB

25

Alcance de ganho

Tipo

¼” TRS Ativo-Balanceado

Microfone Interno

Ganho Máximo

Informações Técnicas 6

<0,0025%

Sensibilidade

¼” TRS com impedância ativa balanceada

THD+N

XLR Feminino Equilibrado

Deixa

Principal

< 0,003% (1 kHz a 0 dBu)

-42dB

10 Hz a 40 kHz

Impedância de saída

150 mW/canal a carga de 60ÿ

Impedância de saída

-90 dB a 0 dB

Tipo

+15 a +55dB

Resposta de frequência

Resposta de frequência

Fones de ouvido

10Hz-50kHz

Resposta de frequência (±1 dB)

Saída Máxima

51 Ah

Atenuação fraca

Tipo

Alcance de ganho

Especificações 6.3

10 Hz-50 kHz, -0,5 dB

51 Ah

Resposta de frequência (±1,0 dB)

Condensador de Eletreto

2,4 kÿ

10 Hz-50 kHz, -0,5 dB

Tipo

Tipo

¼” TRS Estéreo Ativo

Pré-amplificador de microfone

Resposta



Medidores de entrada

10Hz-22kHz

Requisitos de energia (contínuo) 10W

1 você

6

6.3 Especificações

Melhor que 0,25 dB

Externo

12-18 V CC

Tipo de pacote

5,0 libras.

Faixa

Tipo

±18dB

Chassi Principal

Como compromisso com a melhoria constante, a PreSonus Audio Electronics, Inc. reserva-se

o direito de alterar qualquer especificação aqui declarada, a qualquer momento, sem notificação.

26

Alcance de frequência

Faixa de tensão de entrada de energia

Dimensões

Peso

Precisão

Tipo

-48 dB a +18 dB (-66 dBfs a 0 dBfs)

LED de 30 segmentos com retenção de pico

19 (L) X 1,75 (A) X 5,50 (P) polegadas

Informação técnica

Calibrar intervalo

Estação Central Plus

Físico

Fonte de energia
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Diagrama de Blocos 6.4
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6.4 Diagrama de bloco



Envio esquerdo-alto

ESCUDOS

5

Interruptor Talkback Remoto

Número

5-2
12

13

2-1

9

3

+15VCC

Envio direito-baixo

7-2

6

NC

Pino P1

4-1

7 Envio esquerdo-baixo

Pino P2

5-1

15
12

1-2

4

9

Dados (+)

Nível de retorno direito-alto

7-1
1

6

Par

3-2

7

2

Número

4-2

14

15

1-1

10

4

Dados (-)

Envio direito-alto

6-2

11
1

Torcido

3-1

8

2

Chão

Envio esquerdo-alto

8-2

1

14

Envio esquerdo-baixo

5

10

Microfone remoto

Função Remota

6-1

13

11

2-2

3

8

Chão

Nível de retorno direito-baixo

8-1

NC

1

Estação Central PlusInformações Técnicas 6
6.5 Pinagem do Cabo DB15 Remoto
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6.5 Pinagem do cabo DB15 remoto



2. Adicione a carne moída e doure.

• 1 garrafa de concentrado de caldo de galinha (ou 3 cubos de barras de frango)

5. Adicione o frango e cozinhe até ficar branco.

10. Sirva e divirta-se!

• Tempero Cajun de Tony Chachere

1 lata de tomate Rotel Original em cubos com pimenta, 3 onças de caldo de galinha concentrado,

½ colher de chá de tempero Cajun, 1 colher de chá de molho picante Tabasco

(ou mais ... talvez muito mais).
4. Cozinhe até que as cebolas fiquem translúcidas.

• Molho Tabasco

7. Adicione o arroz e deixe ferver. Cozinhe em fogo alto por 8 minutos, coberto, mexendo a cada 2 minutos

• 2 libras de carne moída

• 2,5 kg de salsicha link andouille • 3
kg de frango desossado

• 1 lata de Rotel tomotoes com pimenta em cubos (picante normal)

6. Adicione a cebolinha picada, 1 colher de chá. sal, ½ galão de água e leve para ferver.

• 2 talos de aipo

1. Em um pacote de 16 qt. panela ou maior, corte a linguiça e frite até dourar.

8. Cozinhe em fogo baixo por 10 minutos, mexendo apenas uma vez.
9. Desligue e deixe descansar por 30 minutos.

• 3 libras de cebola (amarela ou roxa)

• 3 libras de arroz

• 1 lote de cebolinha

3. Não retire da panela. Adicione cebola em cubos, aipo e pimentão,

• 1 kg de pimentão (verde ou vermelho)

Bônus adicional: receita anteriormente secreta da PreSonus para…

Jambalaia
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© 2012 PreSonus Audio Electronics, Inc. Todos os direitos reservados. AudioBox, DigiMax, FireStudio, Nimbit, PreSonus, QMix, StudioLive e XMAX são marcas comerciais ou marcas registradas da PreSonus Audio

Electronics, Inc. Capture, Impact, Mixverb Presence, RedLightDist, SampleOne, Studio One e Tricomp são marcas comerciais ou marcas registradas da PreSonus Software Ltda.

Mac, Mac OS e Macintosh são marcas registradas da Apple, Inc., nos EUA e em outros países. Windows é uma marca registrada da Microsoft, Inc. nos EUA e em outros países.

Outros nomes de produtos aqui mencionados podem ser marcas registradas de suas respectivas empresas. Todas as especificações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio... exceto a receita, que é um clássico.
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Ingredientes:

Instruções de cozimento:

Serve 20 porções



CUIDADO: Alterações ou modificações neste dispositivo não aprovadas
expressamente pela PreSonus Audio Electronics podem anular a autoridade do usuário para operar o
equipamento de acordo com as regras da FCC.

CUIDADO — Este dispositivo digital não emite ruído de rádio que exceda os limites aplicáveis a
dispositivos digitais de classe A/classe B (conforme aplicável) prescritos nos regulamentos de interferência
de rádio emitidos pelo Departamento de Comunicações do Canadá.

• Conecte o equipamento a uma tomada de um circuito diferente daquele ao qual o

NOTA: Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites para um dispositivo
digital Classe B, de acordo com a parte 15 das Regras da FCC. Estes limites foram concebidos para
fornecer proteção razoável contra interferências prejudiciais numa instalação residencial. Este
equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia de radiofrequência e, se não for instalado e
utilizado de acordo com as instruções, poderá causar interferência prejudicial às comunicações de rádio.
Contudo, não há garantia de que não ocorrerão interferências numa instalação específica. Se este
equipamento causar interferência prejudicial à recepção de rádio ou televisão, o que pode ser
determinado desligando e ligando o equipamento, o usuário é encorajado a tentar corrigir a
interferência através de uma ou mais das seguintes medidas:

receptor está conectado.

• Reoriente ou reposicione a antena receptora.

• Consulte o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.

Este aparelho não excede os limites de Classe A/Classe B (o que for aplicável) para emissões de
ruído de rádio de aparelhos digitais, conforme estabelecido nos regulamentos de interferência de rádio
do Departamento Canadense de Comunicações.

• Aumentar a separação entre o equipamento e o receptor.
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